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Аннотация. Введение. Статья посвящена результатам экспедиции по изучению традиционной 
одежды этнических тувинцев, проживающих в Баян-Ульгийском, Ховдинском (Кобдоском) 
аймаках и сомоне Цэнгэл Монголии. Целью исследования является изучение особенностей тра-
диционной одежды этнических тувинцев Монголии и выявление ее идентичности и отличий 
от традиционной одежды материнского этноса — «тыва улус» Республики Тыва Российской 
Федерации. Результаты. Авторы анализируют причины разъединения этнических тувинцев 
Монголии с материнским этносом (с российскими тувинцами), рассматривают разновидности 
их традиционной одежды, отличия в названиях ее деталей. Во время экспедиции выявлены 
единые истоки одежды у этнических тувинцев Монголии и российских тувинцев. Они осо-
бенно проявляются в женской одежде агай тону и безрукавной одежде шегедек, в головных 
уборах бүргүүл и тоорчак у этнических тувинцев Монголии и в женской ибчи-тон, безру-
кавной одежде шегедек, головных уборах довурзак и бүдээлге у российских тувинцев. Из-за 
длительного совместного проживания с монголами этнические тувинцы подверглись монго-
лизации как в отношении языка, так и культуры. Особенно сильно отличается терминология в 
названиях одежды у этнических тувинцев Монголии от терминологии костюмов материнского 
этноса. Новизна статьи состоит в том, что традиционная одежда этнических тувинцев Монго-
лии малоизучена, специальные исследования по данной теме не проводились. Впервые рас-
сматриваются особенности и отличия традиционной одежды этнических тувинцев Монголии 
от традиционной одежды российских тувинцев на основе полученной информации и работ 
местных мастеров по пошиву традиционной одежды ховдинских и баян-ульгийских тувинцев.
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плечная одежда, безрукавка, верхняя одежда, агай тон, шегедек, лапшак, тоорчак, кожаная 
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Abstract. Introduction. The article summarizes some outcomes of the November 2022 expedition 
to Bayan-Ölgii (Tsengel) and Khovd Provinces of Mongolia for the study of traditional clothing 
worn by ethnic Tuvans. Goals. The paper attempts a review of distinct features inherent to garments 
of Mongolia’s Tuvans, identifies similarities and differences therein as compared to corresponding 
patterns of the mother ethnos — Tuvan people (Tyva ulus) of the Tyva Republic (Russian Federation). 
The work analyzes the reasons which resulted in that Tuvans of Mongolia were separated from the 
mother ethnos (Tuvans of Russia), examines various types of their traditional clothing, and differences 
in names of the latter’s elements. The Expedition has identified some common backgrounds of 
clothing patterns adopted by Tuvans of both Mongolia and Russia. The latter are primarily manifested 
in women’s agai tonu and sleeveless shegedek, bürgüül and toorchak headgears (Mongolia’s Tuvans), 
women’s ibchi-ton, sleeveless shegedek, dovurzak and büdeelge headgears (Russian Tuvans). The 
fact ethnic Tuvans have long lived next to Mongols has resulted in the former’s mongolization — both 
in terms of language and culture. Those are garment names that differ most of all. However, the article 
introduces a decent scholarly insight into the understudied topic of Tuvan clothing in Mongolia. 
It also publishes data collected from tailors with expertise in clothing of Khovd and Bayan-Ölgii 
Tuvans, and examines available items for differences and similarities in traditional Tuvan costumes 
of Russia and Mongolia.
Keywords: ethnic Tuvans of Mongolia, traditional clothing, headgear, shoulder clothing, sleeveless 
coat, upper garments, agai ton, shegedek, lapshak, toorchak, leather footwear
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1. Введение
Тувинцы в значительном количестве 

проживают, кроме России, в Монголии и 
Китае. Тувинцев Саяно-Алтайского нагорья 
разделяют на три большие группы: 1) насе-
ление Республики Тыва, российских тувин-
цев, называют по названию хребтов Тан-
ну-Ола (Таңды-Уула) — таңды тывалары 
(тандынские тувинцы), в научной литерату-
ре их именуют «материнским этносом» [Ай-
ыжы 2007: 4]; 2) тувинцев, живущих южнее 
Алтайских гор в Монголии и на территории 
Китайской Народной Республики, — алтай 
тывалары (алтайские тувинцы); 3) тувин-
цев, живущих севернее Алтайского хребта 
на территории Монголии, в верховьях реки 
Ховд (Кобдо), — хомду тывалары (кобдо-
ские тувинцы) [Таубе 1994: 6].

В рамках проекта «Комплексные этно-
генетические, лингвоантропологические 
исследования родовых групп Тувы: уни-
версальность, локальность, трансграничье» 
(№ 22-18-20113) при поддержке Российско-
го научного фонда в ноябре 2022 г. в ходе 
экспедиции в Монголии была исследована 
и изучена традиционная одежда этнических 
тувинцев, живущих в городах Ховд, Ба-
ян-Улгий и в сомоне Цэнгэл. Целью иссле-
дования стали изучение особенностей тра-
диционной одежды этнических тувинцев 
Монголии и выявление ее отличий от тра-
диционной одежды материнского этноса.

Историографический аспект изучения 
этнических тувинцев Монголии был пред-
ставлен учеными Е. В. Айыжы, Н. Д. Суван-
дии и Е.  М. Куулар [Айыжы 2007; Суван-
дии, Куулар 2017].

Одни из первых упоминаний о тувинцах 
зафиксированы еще в «Сокровенном ска-
зании монголов» и «Сборнике летописей» 
Рашид-ад-Дина [Рашид-ад-Дин 1952: 123–
125; Баярсайхан 2015: 244–245]. 

В данных исторических документах 
говорится о «лесных урянхайцах» [Рашид-
ад-Дин 1952: 123–125], которых современ-
ные монгольские ученые считают предками 
монгольских цаатанов, являющихся частью 
тюркоязычных тувинцев-оленеводов, насе-
ляющих отроги Танну-Ола и Саянских гор 
[Баярсайхан 2015: 244–245].

Начало изучения культуры этнических 
тувинцев было положено российской нау-
кой. В трудах путешественников и участни-
ков академических экспедиций второй по-
ловины XVIII в., прежде всего Г. Ф. Милле-
ра, отведено место и тувинским урянхайцам 
[Миллер 1937: 55, 64]. 

В дореволюционный период в научной 
литературе появляются работы, посвящен-
ные различным сторонам жизни этниче-
ских тувинцев. К ранней группе можно 
отнести труды Н. А. Аристова, Г. Н. Пота-
нина, П.  К.  Козлова, Б. Я. Владимирцова, 
Н. М. Пржевальского [Айыжы 2007: 12]. 

Тувинцев-цаатанов Монголии этногра-
фы начали изучать с 1950–1960-х гг. Ими 
основательно занимался С. Бадамхатан в 
составе комплексной экспедиции Академии 
наук Монголии [Бадамхатан 1959; Бадамха-
тан 1996]. 

Известный российский этнограф 
Н. Л. Жуковская дала комментарий к очер-
ку немецких журналистов о цаатанах, пе-
реведенному и опубликованному на сайте 
журнала «Вокруг света» [Цаатаны 2006]. 

В начале 1990-х гг. в регионе побывал 
тувинский этнограф М. Х. Маннай-оол 
[Маннай-оол 1995], народный эпос, сказ-
ки и предания этнических тувинцев изуче-
ны немецкой исследовательницей Э. Таубе 
[Таубе 1994].

Активизация этнографических иссле-
дований пришлась на начало 2000-х гг. Из-
учением тувинцев Монголии занимались 
М.  В.  Монгуш [Монгуш 2007; Монгуш 
2010; Монгуш 2013] и Е. В. Айыжы [Ай-
ыжы 2007]. 

Этнографические особенности тухала-
ров сумона Цаган-Нур рассмотрены в моно-
графии П. Серен, вышедшей на тувинском 
языке [Серен 2014]. 

Помимо этнографических работ, име-
ются и лингвистические труды. Опубли-
кован ряд научных статей, посвященных 
особенностям речи и устного народного 
творчества тухаларов, Н. Д. Сувандии и 
Е.  М.  Куулар [Сувандии 2010; Сувандии 
2015; Сувандии, Куулар 2017; Куулар 
2012], а также А.  М.  Соян [Соян 2015a; 
Соян 2015б] и др. 
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Тувинской речью жителей Цаган-Нура 
занималась также немецкий языковед Э. Ра-
гагнин [Ragagnin 2011; Ragagnin 2013]. 

Язык цэнгэльских и кобдоских тувинцев 
Северо-Западной Монголии стал предметом 
диссертационных исследований монголь-
ских ученых Хийса Гансуха, Баярсайхана 
Бадарча и Уламсурэна Цэцэгдаря [Гансух 
2009; Баярсайхан 2009; Цэцэгдарь 2013].

Однако традиционная одежда этниче-
ских тувинцев недостаточно изучена, нет 
отдельных научных статей и работ.

В научной литературе все тувинцы, в 
том числе и южно-сибирские, встречаются 
сначала под названием «урянхай», данным 
им монгольскими соседями [Таубе 1994: 7]. 
Но в Северо-Западной Монголии урянхай-
цами называли не только тюркоязычные, 
но и монголоязычные группы. Монголо
язычные урянхайцы — это «те монгольские 
колена, которые, по-видимому, еще недав-
но принадлежали к урянхайскому народу и 
говорят теперь по-монгольски» [Потанин 
1881: 7].

Кочевья тувинских племен в XVII и пер-
вой половине XVIII вв. охватывали огром-
ную территорию, включавшую в себя це-
лый ряд горных систем и хребтов: Русский 
и Монгольский Алтай, Западный и Восточ-
ный Саян, Танну-Ола и др. На севере рай-
оны кочевий тувинцев достигали бассейна 
Верхней Оби и Минусинской котловины, на 
юге они простирались через Монгольский 
Алтай до верховьев Урунгу, Черного Ирты-
ша, на востоке доходили до оз. Хубсугул, 
а на западе через Алтай достигали Иртыша 
[История Тувы 2001: 191].

Впервые вопрос о территориальных пре-
делах Тувы был косвенно затронут в доку-
ментах Всетувинского Учредительного Ху-
рала в августе 1921 г., где присутствовали 
представители 6 хошунов. Вследствие неяв-
ки представителей Хасутского хошуна, рас-
полагавшегося на территории Монголии, он 
решением Хурала был исключен из состава 
Танну-Тува [Минаев 2009: 14]. В настоящее 
время тувинцы Хасутского хошуна входят 
в состав Хубсугульского аймака Монго-
лии. Таким образом, в Баян-Ульгийском и 
Хубсугульском аймаках Монголии, а также 
в  Китае остались алтай тывалары ʻалтай-
ские тувинцыʼ, а в Ховдинском (Кобдоском) 
аймаке Монголии — хомду тывалары ʻкоб-
доские тувинцыʼ, которые живут на искон-
ной родине своих предков.

К тувинцам сомона Цэнгэл, т. е. алтай-
ским тувинцам, относятся наиболее мно-
гочисленные роды көк-мончак, кызыл-мон-
чак, ак-соян, кызыл-соян, кара-соян, в конце 
1960-х гг. насчитывавшие всего 2 400 чел. 
[Таубе 1994: 8], в настоящее время, по све-
дениям цэнгэльских тувинцев, их число 
уменьшилось примерно до 2 000 чел. в свя-
зи с монголизацией населения [ПМА 2022: 
Инф. 1]. 

Численность кобдоских тувинцев Мон-
голии на 2007 г. составляла приблизительно 
2 300 чел. [Айыжы 2007: 8]. К ним относят-
ся такие роды, как чаг-тыва, хойт-тыва, 
иргиты, адай-иргит, ак-иргит, чооду-ир-
гит и т. д. [ПМА 2022: Инф. 3]. 

Тувинцы Кобдоского аймака, живущие 
среди монголов, испытали гораздо большее 
влияние монгольского языка и, возможно, 
даже культуры и быта, чем тувинцы сомона 
Цэнгэл. Монгольское влияние явно ощуща-
ется в различных областях их традиционной 
культуры: ориентировка юрт на юг, отказ 
от легкой тувинской юрты из ивняка без 
опорных шестов, монгольские имена и пр. 
[Таубе 1994: 8] Об этом писала Э. Таубе в 
1990‑х гг., то же положение можно наблю-
дать и в настоящее время.

Этнические тувинцы Монголии, по 
сравнению с тувинцами России, больше 
сохранили свои национальные традиции, 
культуру, быт и одежду.

Во время праздников все носят нацио-
нальную одежду. Мужчины наряжаются в 
синие лапшак с красными полосками, а жен-
щины — в зеленые лапшак с безрукавками 
шегедек, косы они обязательно заправляют 
в накосные футляры чаш хавы. В Монголии 
все еще бытует национальная традиционная 
одежда, которая удобна для пастьбы скота. 

До сих пор у тувинцев Монголии сохра-
нились обычаи и традиции в быту: в каждом 
доме обязательно присутствует белая пища: 
курут (хурут) (сушеный творог), боорзак 
(поорсак) (жаренные молочные палочки), 
боова (поова) (лепешки). Принимая гостей, 
каждая семья выкладывает на стол большую 
тарелку с белой мучной пищей и сладостя-
ми, сложенными в несколько слоев. В знак 
уважения к гостям они совершают обряд ку-
рения: хозяин дома или юрты преподносит 
гостям табакерку с нюхательным табаком, а 
те, взяв щепотку табака и понюхав его, по-
дают табакерку обратно хозяину.
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Но иначе обстоит дело с тувинцами, 
покинувшими за многие годы свои родные 
места на Алтае и поселившимися главным 
образом среди монголов Центральной и 
Северной Монголии. Там, где они посели-
лись, монгольское влияние и вообще вли-
яние современности чрезвычайно велико. 
Дети, увидевшие свет на новой родине, по 
словам информантов, уже не владеют ту-
винским как родным языком, так как даже 
в семьях говорят по-монгольски. Есть угро-
за исчезновения языка и культуры этниче-
ских тувинцев [ПМА 2022: Инф. 1]. Таким 
образом, исследование и изучение этни-
ческих тувинцев Монголии, их традиций, 
культуры, быта и одежды, ее особенностей, 
отличий от одежды материнского этноса в 
настоящее время очень актуальны. 

Для исследования традиционной одеж-
ды этнических тувинцев в статье использо-
ваны практические методы в форме беседы 
с информантами, фотографирование, видео-
съемки материалов, изготовленных самими 
информантами-мастерами по пошиву тра-
диционной одежды тувинцев Монголии.

2. К вопросу о степени бытования тра-
диционной одежды у тувинцев России и 
Монголии

Одной из задач культурной политики 
любой страны, особенно таких стран, как 
Монголия, состоящих из разных малых на-
родов (аймаков — племен), на современном 
этапе является обеспечение идентичности 
каждой нации, живущей на ее территории, 
и прежде всего путем сохранения тради-
ционных матриц национальной культу-
ры. В  связи с процессами глобализации, 
стандартизации и урбанизации появляется 
острая необходимость в отстаивании са-
мобытной культуры народов и отдельных 
групп, их самоидентификации, что усилива-
ет тенденцию, направленную на сохранение 
их традиций, обычаев [Ларина 2019: 108]. 
Эти процессы наблюдаются и у этнических 
тувинцев Монголии, особенно у людей по-
жилого возраста, ратующих за сохранение 
своей нации, языка, одежды, традиций и 
обычаев.

Наряду с моралью, религией, наукой, 
философией, политикой и правом, традици-
онная одежда является одной из форм обще-
ственного сознания. Эстетическая ценность 
традиционной одежды зависит не только 

от ее красоты и утилитарных качеств, но 
и от присущей ей способности быть носи-
телем личных, классовых, национальных и 
общечеловеческих культурных значений, 
быть выразителем тех общественных обсто-
ятельств, в которые она включена [Искус-
ство 2015].

Формирование праздничной и буднич-
ной одежды происходит разными путями. 
Будничная одежда отвечает в основном 
утилитарным функциям, она должна быть 
практичной, немаркой, удобной. В празд-
ничной одежде ярко проявляется единство 
духовной жизни личности и социума. Соот-
ветственно она несет в себе более сложные 
социально-культурные смыслы. И, конечно, 
праздничная одежда отличается от буднич-
ной более высоким качеством материалов, 
декором, количеством деталей и украше-
ний. 

В настоящее время традиционная оде-
жда этнических тувинцев Монголии, как 
и одежда российских тувинцев, утратила 
в некоторой степени свое утилитарное зна-
чение, ее надевают по особым случаям или 
во время праздников, выражая этим свою 
национальную самобытность и идентич-
ность. Пожилые люди все еще носят тра-
диционную одежду повседневно, особенно 
в сельской местности. Как и у российских 
тувинцев, у монгольских тувинцев забы-
ты многие разновидности традиционной 
одежды: нательное белье, штаны, рубашки, 
а также дополнительные меховые аксессуа-
ры к зимней одежде (рукавицы, нашейники, 
наушники). Со слов мастериц по пошиву 
национальной одежды, у них утрачиваются 
многие традиции и обычаи, в том числе и 
касающиеся традиционной одежды.

Тувинцы Монголии — малочисленный 
народ, поэтому внутри их общности ощу-
щаются более близкие связи между собой. 
Такая тенденция укрепляет их националь-
ную самобытность, единость культуры, 
быта, языка. Это было заметно при исследо-
вании одежды кобдоских (хомду тывалары) 
и цэнгэльских тувинцев (алтай тывалары), 
которая не имела отличий в фасоне и прак-
тике шитья одежды.

3. Верхняя одежда
Результаты исследования еще раз под-

тверждают выводы ученых, ранее иссле-
довавших этнических тувинцев Монголии, 
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в частности М. Х. Маннай-оола, о том, что 
тувинцы из-за длительного совместного с 
монголами проживания подверглись мон-
голизации как в отношении языка, так и 
культуры [Маннай-оол 1995: 56–62], в связи 
с чем терминология в названиях одежды у 
них сильно отличается от терминологии ма-
теринского этноса, т.  е. российских тувин-
цев. Например, в основе традиционной лет-
ней одежды российских тувинцев лежит на-
плечная одежда шыва тон (см. фото 1, 2, 3), 
а у этнических тувинцев Монголии такая же 

легкая летняя одежда, отличающаяся деко-
ром и покроем, имеет совсем не тувинское 
название — лапшак (см. например фото 4, 
5). Скорее всего, это слово заимствовано 
из монгольского языка, на ойратском оно 
звучит как лавшиг [Аюуш 2012: 69]. В ту-
винском языке нет слов, начинающихся с 
буквы «л», кроме слов, заимствованных из 
других языков, например из монгольско-
го — лаа ‘свеча’, ланчыы ‘винтовка’.

Название наплечной одежды лапшак 
у этнических тувинцев Монголии звучит 

Фото 1. Девичий шыва тон материнского этноса [НМ РТ. КП 9710]
[Photo 1. Maidens’ shyva ton of the mother ethnos]
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по-разному в зависимости от местности. 
Например, мастерица Гапийн Долгармаа из 
г. Ховд произносит его как тапшак, Амар-
хуу (оттуда же) называет его лавашак, а ма-
стерицы Чопсан Байыр уруу из Баян-Олгий 
и Сэсээр Орост уруу из сумона Цэнгэл — 
лапшак. 

3.1. Цвет в одежде тувинцев
Как у российских, так и у этнических ту-

винцев Монголии цвет одежды имеет боль-
шое значение. У тувинцев-мужчин Монго-
лии цвет одежды — синий, что символи-
зирует синее небо, а у женщин — зеленый, 
символизирующий землю. Небо у тувинцев 
Монголии и России называется Ада-Дээр 
(символ Отца), а земля — Ие-Чер (символ 
матери) [ПМА 2022: Инф. 1]. 

Как видим, символы «верх — Небо-
Отец», «низ — Земля-Мать», обозначающие 
два плодородных начала, будущие рождения, 
имели значение в одежде восточных народов 
издавна [Сиянбиль, Сиянбиль 2000: 33]. 

У тувинцев материнского этноса крас-
ный цвет в одежде — женский цвет; по мне-
нию стариков, красный цвет одежды или 
ее окантовка хаш красного цвета приносит 
женщине счастье, дети у такой женщины 
растут здоровыми и крепкими [Дьяконова 
1960: 251], для мужской одежды характер-
ны темные оттенки. Мужскую верхнюю 
одежду украшали кантом черного или сине-
го цвета. Считалось, что такие цвета прино-
сят мужчинам удачу в охоте и других заня-
тиях [Вайнштейн 1991: 15].

Фото 2. Мужской халат российских тувинцев эр шыва тон светлого тона [НМ РТ. КП 4849]
[Photo 2. Men’s gown of Russian Tuvans er shyva ton of light tone]
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Фото 3. Девичий лапшак, выполненный Оролт Сэсээр [ПМА 2022: Инф. 1]
[Photo 3. Maidens’ lapshak by Ӧrӧlt Seseer]
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У этнических тувинцев Монголии муж-
ской лапшак шьют из ткани синего цвета, 
обычно из простой далембы (хлопчато
бумажная ткань), с туникообразным, асим-
метричным, т.  е. однобортным покроем 
(левая пола сбоку надставлена в ширину до-
полнительной частью, которая запахивается 
далеко направо, почти целиком перекрывая 
правую полу) [Ховалыг 2018: 46], с кокет-
кой вокруг воротника и широкой полоской 
красного цвета по краям передней полы и 
заднего подола. У материнского этноса та-
кие детали, как оорук (кокетка вокруг ворот-
ника) и кыдыг (широкая полоска из черного 
бархата по краю передней полы и подола) 
имеются только у женского эдектиг тон.

Мужские лапшаки синего цвета, счита-
ют тувинцы, являются знаком почитания 
Синего Неба, а красные полоски по подолу 
означают поклонение огню, также красный 
цвет в одежде этнических тувинцев Мон-
голии символизирует силу и мощь Вели-
кой Монголии и показывает причастность 
к этой стране [ПМА 2022: Инф. 2]. 

3.2. Ибчи тон
В традиционной одежде этнических 

тувинцев Монголии можно заметить исто-
ки традиционной одежды XIX в. тувинцев 
материнского этноса. Например, наплечная 
одежда замужних женщин тувинцев Монго-
лии агай тону (кадай тон, кадай лапшак — 

Фото 4. Девичий лапшак [ПМА 2022: Инф. 4]

[Photo 4. Maidens’ lapshak]
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бабий тон, бабий лапшак, см. фото 6) на-
поминает женский ибчи-тон тувинцев ма-
теринского этноса, вышедший из обихода 
еще в XIX в. и не сохранившийся до наших 
дней. 

Об исчезнувшем виде тувинского жен-
ского халата ибчи тон, у которого подол на 
уровне колен «изнутри стягивался в сбор-
ки протянутыми жилами» [Кон 1934: 168], 
писали исследователи Тувы: Е. К. Яковлев 
[Яковлев 1900: 27], Г. Е. Грумм-Гржимайло 
[Грумм-Гржимайло 2003: 110], Л. Ш. Сат-
Бриль [Сат-Бриль 1989: 46–47], С. И. Вайн-

штейн [Вайнштейн 1991: 164], М. О. Сиян-
биль и А. А. Сиянбиль [Сиянбиль, Сиянбиль 
2000: 34], Р. Б. Ховалыг [Ховалыг 2018: 30]. 

Все его детали, в немного измененной 
форме, сохранились и у этнических тувин-
цев Монголии. К XIX – началу ХХ в. ту-
винки носили халаты ибчи тон, подобные 
хакасским идектиг тон и женскому тону 
алтайцев. Об этом свидетельствует работа 
Н. Ф. Прытковой [Прыткова 1961: 228–238]. 
Позднее единственным напоминанием об 
ибчи-тоне осталась имитация воланов на 
женских эдектиг тон — незначительная 

Фото 5. Мужской лапшак этнических тувинцев Монголии, сшитый мастером Оролт Сэсээр 
[ПМА 2022: Инф. 1]

[Photo 5. Men’s lapshak of Mongolia’s Tuvans by Ӧrӧlt Seseer]
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Фото 6. Женская наплечная одежда этнических тувинцев Монголии агай тону ʻженский тонʼ, 
выполненная мастером Ш. Байыр уруу [ПМА 2022: Инф. 2]

[Photo 6. Women’s shoulder garment of Mongolia’s Tuvans agai tonu (ʻwomen’s tonʼ) by Sh. Baiyr uruu]
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насборенность на уровне колен. Агай тону 
тувинцев Монголии на подоле тоже имеет 
имитацию волана, но, возможно, в XIX  в. 
она могла выглядеть, как у ибчи-тона, сбор-
ками, образованными протянутыми изну-
три жилами. 

Под сильным влиянием маньчжурской 
власти и монгольской культуры в начале 
ХХ в. «такие шубы исчезли, и их сменили 
шубы монгольского покроя с маньчжурски-
ми элементами» [Сат-Бриль 1989: 47]. 

С XIX в. тувинские женщины стали 
носить эдектиг тон (см. фото 7) с маньч-
журскими элементами — низким стоячим 
воротником, ступенчатым вырезом өөлет 
и кушаком, появившимися в монгольское 
время [Вайнштейн 1991: 196].

Описание ибчи-тона оставил нам 
Г.  Е.  Грумм-Гржимайло: «...на груди, где 
опушка из черного плиса и цветных шелко-
вых лент нашивается с таким расчетом, что-
бы занять ее середину при застежке халата, 
который, хотя и шьется без талии, но из 
двух неравных половин, сшиваемых на вы-
соте колен, причем нижняя настолько шире 
верхней, что собирается вокруг нее склад-
ками, образуя волан» [Грумм-Гржимайло 
2003: 110]. У агай тону этнических тувин-
цев Монголии фасон такой же: в верхней 
части застегивается посередине груди, не 
приталенный, на высоте колен начинается 
присборенный широкий подол со складка-
ми. Такие детали агай тону, как присборен-
ный подол чуть ниже пояса, запах в середи-
не груди, напоминают описание ибчи-тона. 

3.3. Агай тону
В агай тону на грудной части от сере-

дины до левой подмышечной впадины есть 
прямоугольный выступ, соединенный с за-
стегивающейся частью переднего запáха и 
предназначенный для кормления ребенка. 
В  описаниях исследователей Тувы у иб-
чи-тон такой детали не было [Грумм-Гр-
жимайло 2003: 110; Яковлев 1900: 27; Кон 
1934: 168], но, возможно, когда-то она была, 
так как застегивающаяся часть посереди-
не груди ибчи-тон выглядела, как у агай 
тону. Кроме этого, у агай тону воротник 
отложной и прямоугольный, в отличие от 
маньчжурского низкого и стоячего ворот-
ника у тувинской наплечной одежды. Мож-
но предположить, что воротник женского 
ибчи-тона тоже когда-то был отложным и 
прямоугольным. К сожалению, в работах 

исследователей Тувы воротник не упомина-
ется. 

У агай тону манжета рукава нутурма 
имеет вид копыта животного и отличает-
ся по фасону и манере шитья от манже-
ты уштук в одежде материнского этноса. 
Уштук шьют перевернутым, в отличие от 
нутурма, но уштук имеет такой же острый 
угол, как у нутурма.

Женщине впервые надевают агай тону, 
когда она приезжает в аал (стойбище кочев-
ников-скотоводов) жениха, т.  е. родствен-
ники жениха облачают невесту в одежду 
замужней женщины: агай тону, безрукавку 
шегедек, и также заплетают волосы невесты 
в две косы, которые укладывают в специ-
альный тканевый футляр — чаш хавы. Эта 
традиция бытовала у тувинцев Монголии 
в XIX в., сейчас такого нет, но в праздни-
ки замужние женщины носят праздничные 
агай тону, а невесты на свадьбах наряжа-
ются в самые роскошные девичьи лапшак 
[ПМА 2022: Инф. 1].

Петли для пуговиц у этнических тувин-
цев Монголии называются шилби, у россий-
ских тувинцев — илги. Тувинцы Монголии 
пришивают к груди петлю шилби как бы в 
лежачем положении так, чтобы одна из них 
была длиннее другой, тем самым, как счита-
ется, благословляя родных братьев и сестер 
всегда поддерживать и заботиться друг о 
друге [ПМА 2022: Инф. 2]. 

Этнические тувинцы Монголии пугови-
цу называют заимствованным монгольским 
словом допшу (монг. товч [БАМРС 2001: 
210]), а российские тувинцы — өөк). 

Рукава женского агай тону раскраивают 
иногда с широкой проймой, чтобы они были 
просторными. Такой покрой предназначен 
для матери с грудным ребенком. Он появил-
ся во времена маньчжурской Цинской импе-
рии, когда во время междоусобных войн ма-
тери для спасения своих грудничков клали 
их за пазуху под широкой проймой. Такие 
женские тоны с широкой проймой тувинцы 
Монголии носили до 60-х гг. ХХ столетия 
[ПМА 2022: Инф. 3].

В последнее время у российских тувин-
цев возрождается свадебный эдектиг тон 
со свадебными головными уборами дума-
алай и баштангы, и в обновленном виде 
они только начинают входить в свадеб-
ную традицию. Думаалай, который раньше 
шили из плотной ткани с отверстиями для 
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Фото 7. Женский эдектиг тон материнского этноса [НМ РТ. КП 2463]
[Photo 7. Women’s edektig ton of the mother ethnos]
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глаз, сегодня шьется из прозрачных тканей 
типа шифона. Свадебный головной убор 
баштангы навсегда уходит из традиции на-
рода.

3.4. Шегедек
У тувинцев Монголии до сих пор ис-

пользуется в качестве национальной одеж-
ды безрукавная одежда шегедек, которая у 
российских тувинцев давно вышла из оби-
хода, в связи с чем возникает мысль о том, 
что истоки тувинской традиционной одеж-
ды сохранились у этнических тувинцев 
Монголии. 

Безрукавную одежду шегедек и накос-
ные украшения чаш хавы ʻмешок для косʼ 
замужние женщины-тувинки Монголии 
надевают вместе с агай тону. У  тувинцев 
России напоминание о шегедеке осталось 
только в их устном народном творчестве, 
он упоминается в работах исследователей 
[Сат-Бриль 1989: 49; Сиянбиль, Сиянбиль 
2000: 10].

У этнических тувинцев Монголии жен-
ская безрукавная одежда шегедек похожа на 
подобную одежду у народов Центральной 
Азии — бурятов, алтайцев, хакасов, а также 
у монгольских народов — ойратов и кал-
мыков [Бакаева 2015: 76]. Об этом пишет 
В. П. Дьяконова: «Данный вид одежды был 
достаточно распространен среди тюркоя-
зычных и монголоязычных народов Сибири 
и Монголии» [Дьяконова 2001: 92].

Воротник безрукавной одежды шеге-
дек у тувинцев Монголии имеет название 
ша, он имеет отложную форму и округлые 
края. У российских тувинцев в традицион-
ной одежде — низкие и стоячие воротники 
маньчжурского стиля называют моюндурук. 
Воротник монгольских тувинцев ша шьют 
из белой ткани с 13 складками, символизи-
рующими 13 алтайских хребтов [ПМА 2022: 
Инф. 4]. Белый цвет символизирует белос-
нежные вершины алтайских хребтов, также 
считается, что белый цвет благословляет 
женщину на белую дорогу в жизни, т. е. хо-
рошую судьбу [ПМА 2022: Инф. 1].

Еще одной особенностью безрукавки 
шегедек у тувинцев Монголии является на-
личие 5  кусков ткани размером с носовой 
платок (30–40 см²), называемых алчыыр 
(от монг. алчуур), которые пришиваются с 
двух сторон шегедек, к боковым деталям 
квадратной формы. Эти платки женщин-хо-
зяек предназначены для вытирания пота и 

рук во время работы. По словам мастериц, 
цвета этих платков должны соответствовать 
цветам радуги. Каждый платок и его цвет 
имеют символическое значение: красный 
цвет у монголов — цвет силы и мощи, ко-
торым тувинцы Монголии показывают, что 
являются частью Великой Монгольской им-
перии, белый символизирует дорогу жизни 
без препятствий и бед, желтый — покло-
нение солнцу и желтой вере — буддизму, 
синий  — поклонение синему Небу-Отцу, 
зеленый — цвет Земли-Матери [ПМА 2022: 
Инф. 1] (см. фото 8). 

Напомним, что у тувинцев, как и у на-
родов Восточной Азии и саянских тюрков, 
есть такое понятие, как пространственная 
конструкция, окружающая человека, кото-
рая воспринималась в универсальных кате-
гориях верха и низа. Это понятие особенно 
сильное выражение находит у этнических 
тувинцев Монголии.

У женской безрукавной одежды шеге-
дек запáх открытый. Шегедек состоит из 
2-х частей: грудной части и подола, кото-
рые разграничены поясом. Подол складча-
тый сзади, с боковых сторон имеет большие 
разрезы с окантованными краями. Шегедек 
этнических тувинцев Монголии идентичен 
по фасону безрукавкам монголов, бурят, ал-
тайцев, хакасов: широкие проймы, дугооб-
разно заходящие на спинку, широко окан-
тованные края подола, большие разрезы в 
боковых, передней и задней частях. Иногда 
края подола безрукавки шегедек украша-
ли вышивкой калыын тавак в виде гуси-
ных лапок и узором в виде гор [ПМА 2022: 
Инф. 2].

Безрукавный шегедек у российских 
тувинцев в разных кожуунах назывался 
по-разному: шегедек, сегедек, чегедек, он 
был подобен монгольскому цегедек, хакас-
скому сигедек, алтайскому чегедек, бурят-
скому дэгэлэй или уужа [Сиянбиль, Сиян-
биль 2000: 10]. 

У всех народов Алтае-Саянского наго-
рья — тувинцев, хакасов, алтайцев, бурят и 
монголов — женская безрукавная одежда, 
видимо, имела единый покрой: глубокая 
пройма, заходящая на спинку, и большие 
разрезы на подоле.

3.5. Зимние шубы
Зимние нагольные шубы урянхайцы 

называли ак тон ‘белая шуба’, иногда куу 
тон ‘серая шуба’ и ак кеш тон ‘белая мехо-
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Фото 8. Женская безрукавная одежда шегедек. Мастер Ш. Байыр уруу [ПМА 2022: Инф. 2]
[Photo 8. Women’s sleeveless coat shegedek by Sh. Baiyr uruu]



ЭТНОЛОГИЯ И АНТРОПОЛОГИЯ 	 ETHNOLOGY & ANTHROPOLOGY

875

вая шуба’. У российских тувинцев наголь-
ные шубы называют додар чок негей тон 
ʻшуба без покрытияʼ. В отличие от зимних 
шуб российских тувинцев нагольная шуба 
монгольских тувинцев имеет на подоле по 
бокам разрезы длиной 30–40 см и отлож-
ной воротник. До маньчжурского времени 
у тувинцев материнского этноса в разные 
исторические периоды в наплечной одежде, 
кроме коротких стоячих, были и отложные 
воротники, в древнетюркское время — ши-
рокие лацканы и V-образные воротники 
[Вайнштейн 1991: 191]. 

Об этом свидетельствуют как истори-
ческие, в том числе письменные и изобра-
зительные, материалы, так и каменные 
изваяния кижи-кожээ. Видимо, это была 
характерная черта покроя халата древних 
тюрков Центральной Азии. Ношение ши-
роких лацканов неизвестно тувинцам XIX 
– начала ХХ в., что указывает на исчезнове-
ние этой традиции у населения Тувы лишь 
в послетюркскую эпоху [Вайнштейн 1991: 
191].

4. Головные уборы
Названия деталей головных уборов эт-

нических тувинцев Монголии отличаются 
от соответствующей терминологии мате-
ринского этноса: например, навершие в 
виде плетеного узла у этнических тувинцев 
Монголии называется сиңзе, а у российских 
тувинцев — дошка. Дошка и сиңзе — это 
один и тот же узловой вариант тувинского 
узора олчей удазыны ʻнить счастьяʼ. 

Во второй половине XVIII в. во время го-
сподства маньчжурской Цинской династии 
буддизм стал государственной религией 
тувинцев. Согласно буддийской символи-
ке, пришедшей из Тибета, узор «шриватса» 
(санскрит), аналогичный тувинскому узору 
өлчей удазыны, означает бесконечную лю-
бовь ко всем живым существам [Сиянбиль 
2018: 3]. 

Словом чиңзе российские тувинцы на-
зывали навершие чиновничьего головного 
убора в виде шарика из драгоценного камня, 
который определял ранг чиновника во вре-
мена господства Цинской империи (II поло-
вина XVIII в. – начало ХХ в.) на территории 
Тувы. Тулья головных уборов у материнско-
го этноса отмечается словом бөрттүң тейи 
или шаалынчын, а у тувинцев Монголии — 
орайы [ПМА 2022: Инф. 1].

Женские головные уборы тувинцев 
Монголии имеют на макушке длинную 
кисть из красных шелковых нитей — чалаа, 
такой головной убор у российских тувинцев 
был только у просватанной невесты дүгдеп 
каан кыс [Потапов 1969: 237]. 

Тувинцы Монголии представляли чле-
нам экспедиции несколько видов широко 
бытующих у них головных уборов: муж-
ские, женские тоорчак, бүргүүл и хойгу 
зимних и летних типов.

Головной убор бүргүүл — это головной 
убор тувинцев Монголии, который, как и у 
тувинцев России, — бүдээлге (калбак бөрт, 
чалбак бөрт — разные диалекты), выкраи-
вался из 2 одинаковых половин ткани, во-
йлока или овчины мехом внутрь, они сши-
вались продольным швом, в готовом виде 
шапка имела капорообразный вид, но без 
назатыльника и выступающих наушников. 
Шили такие головные уборы из овчины, 
мерлушки и из шкур промысловых зверей, 
снаружи они обычно обшивались тканью 
[Ховалыг 2018: 91]. Такие капорообразные 
головные уборы разных видов (с длинными 
или короткими назатыльниками, наушника-
ми, островерхие, с плоской тульей и т. д.) у 
степных кочевников известны со скифского 
времени. Аналогичные головные уборы ма-
хуз, юден были распространены у монголов 
[Вайнштейн 1991: 167].

Головной убор этнических тувинцев 
Монголии тоорчак, похожий на тюбетейко-
образные круглые шапки российских тувин-
цев довурзак и оваадай, до сих пор носят в 
Монголии все — и стар, и млад, вне зависи-
мости от пола. Только у женщин эта шапка 
изящнее, ярче и красочнее, чем у мужчин. 
Иногда дополняется длинной кистью из 
красных нитей чалаа. Тоорчак шьют с науш-
никами кулактар и околышами спереди (ко-
зырек сарыпчы) и сзади, а также и без них 
[ПМА 2022: Инф. 1]. У зимних шапок науш-
ники и околыши из меха, а летние — из ки-
тайского плиса хамбы [ПМА 2022: Инф. 1], 
у российских тувинцев плис имеет название 
хилиң. Тувинцы Монголии наушники голов-
ных уборов тоорчак выкраивают высокими 
для того, чтобы «владелец обладал острым 
слухом», а козырек выкраивали низким, 
чтобы «владелец был зорким» [ПМА 2022: 
Инф. 1].

Летние женские тоорчаки шьют из 
6  клиньев из ткани. При шитье использу-
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ют специально приготовленную формовку: 
в муку (кулур) добавляют сахар, соль и воду, 
потом ее варят на медленном огне до клей-
кообразной консистенции (типа клейстера), 
которая называется чаңгыы. На деревянную 
форму надевают мягкую ватную ткань (ва-
тин), сверху ее обмазывают клейстером, а 
потом надевают верхнее тканевое покрытие 
шапки из 6 клиньев кадар и на некоторое 
время оставляют застывать. К застывшей 
форме шапки подшивают подкладочную 
ткань додар, у российских тувинцев покры-
вающая ткань называется даштыкы додар, 
внутренняя подладочная часть — иштики 
додар. Женские тоорчаки украшают буса-
ми, драгоценными камнями и пришивают 
к макушке длиную кисть из красных нитей 
чалаа (см. фото 9).

Слово тоорчак у этнических тувинцев 
Монголии и слово довурзак у российских 
тувинцев — однокоренные слова с одина-
ковым значением: это названия одинаковых 
круглых шапок. Российские тувинцы назва-
ние шапки довурзак сокращали до доорзак, 
а у тувинцев Монголии произношение по-
лучилось мягче и глуше — тоорчак из-за 
специфичного диалекта.

Старые тувинцы Монголии носят капо-
рообразные головные уборы хойгу бөрт (см. 
фото 10), похожие на бүргүүл (см. фото 11), 
только с выступающим назатыльником и 
высокой дугообразной тульей. Название 
этой шапки происходит от слова хой (овца), 
видимо, она удобна в работе, особенно для 
пастьбы скота, защищая от ветра. Также бы-
туют головные уборы с названием ловуза, 
типа чепчика маленьких детей, но только 
с меховым перевернутым широким околы-
шем [ПМА 2022: Инф. 1].

Специального свадебного головного 
убора у тувинцев Монголии не было (ср. с 
тувинцами России: см. фото 12). Когда род-
ственники жениха приезжали за невестой, са-
мые уважаемые (авторитетные, образцовые) 
жены старших братьев невестки держали пе-
ред ней көжеге — платок или покрывало со 
специальными петлями для подвешивания 
к жердям юрты при входе в юрту. Затем не-
вестку сажали в укромное место и перед ней 
подвешивали покрывало к жердям юрты. 
Невеста вместе с женами старших братьев 
сидела за көжеге, скрываясь от родствен-
ников жениха. Затем отец жениха в специ-
ально приготовленную для невестки пиалу 

Фото 9. Головной убор этнических тувинцев Монголии тоорчак.  
Мастер Ш. Байыр уруу, г. Улгий, 2022 г.

[Photo 9. Headgear of Mongolia’s Tuvans toorchak by Sh. Baiyr uruu. Ölgii, 2022]
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накладывал кусочки мяса от берцовой кости 
барана. Перед подношением пиалы невесте 
ее окуривали и завязывали белым кадаком 
(тонкий мягкий шелк, предназначенный для 
подношения почетным гостям). 

Көжеге этнических тувинцев Монго-
лии напоминает свадебный полог көшг у 
калмыков, который прикрепляли к стене 
над постелью новобрачных [Шараева 2015: 
141–164]. На самой свадьбе калмыки голову 

невесты накрывали покрывалом, цвет ко-
торого указывал астролог [Житецкий 1893: 
23; Душан 1976: 37]

У тувинцев материнского этноса во вре-
мя свадьбы невесте надевали специальный 
головной убор думаалай, поверх которого 
накидывали второй свадебный головной 
убор — баштаңгы. Об этом свадебном го-
ловном уборе поется в тувинской народной 
песне: 

Дунда-карам көзүлбейн-дир,
Думаалайлап алган чоор бе?
Баштак-карам көзүлбейн-дир
Баштаңгылап алган чоор бе?

Милая моя не видится мне,
Наверно, думаалай накинули на нее.
Любимая моя не видится мне,
Наверно, баштаңгы накинули на нее.

Думаалай снимали на второй день после 
свадьбы и надевали маактыг бөрт1 — такая 
традиция бытовала у жителей Монгун-Тай-
гинского района Тувы [Потапов 1969: 239]. 
В  большинстве кожуунов после свадьбы, 
когда снимали думаалай, носили на голове 
баштаңгы.

1 ʻШапка с лентойʼ. Еще одно название го-
ловного убора — кожагар бөрт.

Думаалай — свадебное покрывало 
(широкое четырехугольное полотнище с 
отверстиями для глаз), которым молодая, 
прибыв в юрту мужа, прикрывала в первые 
дни лицо от старших родственников мужа 
[ТРС 1968: 183]. Думаалай представляет 
собой четырехугольное полотнище длиной 
1,8 м, шириной 1,34 м. К верхнему его краю 
пришивался овальный кусок ткани, кото-

Фото 10. Головной убор этнических тувинцев хойгу бөрт,  
сшитый Оролт Сесээр, с. Цэнгэл, 2022 г.

[Photo 10. Headgear of Mongolia’s Tuvans hoigu bӧrt by Ӧrӧlt Seseer. Tsengel, 2022]
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Фото 11. Головной убор этнических тувинцев Монголии бүргүүл,  
выполненный мастером Оролт Сесээр, с. Цэнгэл, 2022 г.

[Photo 11. Headgear of Mongolia’s Tuvans bürgüül by Ӧrӧlt Seseer. Tsengel, 2022]

рый надевался на голову. Он собирался на 
вздержки, концы которых соединялись и об-
разовывали небольшое округлое отверстие, 
от которого расходились складки. Думаалай 
шили из красной, зеленой, синей, голубой и 
белой ткани [Вайнштейн 1991: 171]. Думаа-
лай надевали под баштангы.

Баштаңгы — накидка на голову и пле-
чи, выкраивалась из цветной ткани [Вайн-
штейн 1991: 171]. Ее длина доходила до та-
лии. В качестве украшений, пришиваемых к 
краю баштангы, использовали бусы, моне-
ты, а также просверленные резцы марала и 
раковины каури. В свадебные дни баштан-
гы носили поверх думаалай, а в дальней-

шем — по праздникам, нередко и в будни — 
баштангы надевали и без думаалай.

О тувинской свадьбе материнского эт-
носа писали многие исследователи, один 
из них, Е. К. Яковлев, описал ее так: «Во 
время самой свадьбы родичи невесты при-
возят юрту с полным хозяйственным обихо-
дом, которая ставится сначала подле юрты 
родителей жениха. Молодежь с женихом и 
невестой устраивают пир в новой юрте, а 
пожилые родственники молодых пируют в 
юрте отца жениха. Невеста садится рядом 
со свекровью и закрывается брачной вуалью 
думаалай, пока свекор не сдернет ее с голо-
вы» [Яковлев 1900: 58]. 
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Фото 12. Свадебный наряд конца XIX – начала ХХ в. 
(баштангы, думаалай [НМ РТ. КП-5801/1,2]; эдектиг тон [НМ РТ. КП-1579]; 

кадыг идик [НМ РТ. КП-10245/1; Ховалыг 2018: 141, рис. 121]
[Photo 12. Wedding garments, late nineteenth – early twentieth centuries 

(bashtangy, dumaalay, edektig ton, kadyg idik]
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5. Обувь
У тувинцев материнского этноса извест-

ны три вида обуви. Степные тувинцы-ско-
товоды носили кожаную обувь двух видов: 
кадыг идик (на толстой подошве, с загнутым 
кверху носком) и чымчак идик (мягкая обувь 
из выделанной кожи в виде чулок). Восточ-
ные таежные тоджинцы-оленеводы носили 
мягкие бышкак идик (бышкак — шкурка с 
ног животного, камус), позволявшие бес-
шумно передвигаться во время охоты.

Традиционную обувь этнических тувин-
цев Монголии называют бөөдүк (см., напри-
мер, фото 13). Она похожа на мягкую обувь 
тувинцев материнского этноса — чымчак 
идик, но только с незначительным плоским 
прямоугольным каблуком. Она шьется из 
кожи и войлока, каблук и подошву выкраи-
вают из толстой кожи спинной части круп-
ного рогатого скота, как и у российских ту-
винцев.

Фото 13. Обувь этнических тувинцев Монголии. Мастер Ш. Байыр уруу. г. Улгий, 2022 г.
[Photo 13. Footwear of Mongolia’s Tuvans by Sh. Baiyr uruu. Ölgii, 2022]

6. Заключение
Приграничные территории, на которых 

в настоящее время живут этнические тувин-
цы Монголии, издавна являлись кочевьями, 
где тувинцы кочевали рядом с монголами. 
С  установлением официальной границы 
между соседними странами — Тувинской 
Народной Республикой и Монгольской На-
родной Республикой — часть кочевий ту-

винцев оказалась на монгольской стороне. 
С этих пор тувинцы, проживающие на тер-
ритории Монголии, были оторваны от свое-
го материнского этноса и обрели свою соб-
ственную самобытность.

Ознакомившись с повседневной жиз-
нью, культурой и бытом этнических тувин-
цев Монголии, мы пришли к выводу, что у 
алтай тывалар наблюдаются большие раз-
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личия с материнским этносом таңды ты-
валар в названиях, цвете, деталях одежды, 
некоторых элементах быта, обычаях и тра-
дициях, в том числе свадебных. Например, 
летнюю наплечную одежду материнского 
этноса шыва тон этнические тувинцы Мон-
голии называют заимствованным из мон-
гольского языка словом лапшак (в тувин-
ском произношении). 

Женскую наплечную одежду в мате-
ринском этносе называют эдектиг тон, а 
у тувинцев Монголии — агай тону или ка-
дай лапшак, которые также отличаются от 
эдектиг тона покроем, фасоном, деталями 
украшений и цветом. 

Повседневный головной убор в мате-
ринском этносе носит название бүдээлге 
(калбак бөрт), у этнических тувинцев Мон-
голии — бүргүүл, обувь материнского этно-
са — кадыг и чымчак идик, а у этнических 
тувинцев Монголии — бөөдүк. В названиях 
деталей одежды тоже есть много различий: 
манжету на женском агай тону тувинцы 
Монголии называют нутурма, а российские 
тувинцы — уштук, пуговица и петля пуго-
вицы у этнических тувинцев Монголии — 
допшу и шилби, у российских тувинцев — 
өөк и илги соответственно. 

Мужчины материнского этноса предпо-
читают темные тона одежды, а у этнических 
тувинцев почитают синий или голубой — 
цвет неба, Неба-Отца. Женщины материн-
ского этноса предпочитают красный цвет, 
который всегда присутствовал в женском 
тоне, а женщины-тувинки Монголии отда-
ют предпочтение зеленому цвету — цвету 
Земли-Матери и т. д.

Наблюдаются различия и в свадебной 
традиции. Этнические тувинцы Монголии 
не знают о свадебных головных уборах 
материнского этноса баштаңгы и думаа-
лай, вместо них они пользуются пологом 
көжеге.

Тесная связь монгольских тувинцев с 
монгольским народом не помешала им в 
проявлении своей национальной идентич-
ности, но культура тувинцев Монголии в 
определенной степени обрела некоторые 
черты монгольской культуры. Например, в 
цвете одежды появился такой символ: крас-
ный цвет в мужской и женской одежде сим-
волизирует силу и мощь Великой Монголии 
(Улуг Моолдуң, по выражению этнических 

тувинцев), свидетельствуя об их принад-
лежности к ней [ПМА 2022: Инф. 1]. 

В их одежде также можно увидеть мон-
гольские черты, например в покрое наплеч-
ной одежды лапшак, когда передняя и зад
няя полы раскраиваются, как у монголов. 
Одежда у тувинцев, по Н. Ф. Прытковой, 
относится к восточноазиатскому типу: стан 
одежды покроя типа кимоно, т.  е. спинка, 
полки и часть рукавов выкраиваются из од-
ного полотнища ткани, при этом большей 
частью целиком выкраивают левую пол-
ку, а правую надставляют из другого куска 
[Прыткова 1961: 237–238]. 

У монголов раскрой такого же типа, но 
наоборот: переднюю левую полу надставля-
ют из другого полотнища. Таким образом, 
у монгольской наплечной одежды на пе-
редней поле образуется вертикальный шов. 
Этим швом и некоторыми особенностями 
(узкие рукава, узкие полы) монгольская на-
плечная одежда отличается от тувинской, 
у которой отсутствие этого шва и цельная 
передняя пола являются одними из канонов 
тувинской национальной наплечной одеж-
ды. 

Тувинки Монголии вкладывают свои 
косы, как и монголки, в специальные футля-
ры чаш хавы, а в материнском этносе такой 
традиции нет.

Безрукавная одежда шегедек, вышедшая 
из обихода у материнского этноса, полно-
стью сохранилась у алтай тывалары.

Таким образом, можно сделать вывод, 
что у одежды тувинцев Монголии (алтай 
тывалары) и материнского этноса (таңды 
тывалары) единые истоки, которые после 
исторического разобщения единого тувин-
ского народа получили отдельные векторы 
развития. Одежда тувинцев материнского 
этноса претерпела кардинальные измене-
ния под властью Цинской империи Китая и 
практически вышла из обихода в советское 
время, когда многие традиции, обычаи, эле-
менты национальной культуры искореня-
лись как «пережитки темного прошлого» 
и во многом были утрачены. Несмотря на 
то, что все эти процессы затронули и Мон-
голию, многие традиции и обычаи домань-
чжурского периода, в том числе одежда, у 
этнических тувинцев Монголии сохрани-
лись. По всей видимости, в скотоводческой 
Монголии традиционный быт и традицион-
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ная материальная культура никогда не те-
ряли своего значения, потому и во многом 
сохранились. Вот такое положение культур-

ных традиций наблюдается в начале XXI в. 
у двух групп населения соседних стран, не-
когда бывших единым народом.
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